HESS6o

HIEP PINH
GIUA
CHINH PHU NUGC CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM VA
CHINH PHU NUGC CONG HOA CA-DAC-XTAN
VE VIEC
MIEN THI THU'C CHO NGUOI MANG HQ CHIEU PHO THONG

Chinh phu nudc Cong hda xa héi chi nghia Viét Nam va Chinh phu nude
Cong hoa Ca-déc-xtan, sau ddy goi chung 13 “cdc Bén” hodc goi riéng la “mébi
Bén”,

Véi mong muédn thiic diy mdi quan hé hiru nghi giita hai nudc,

Tinh dén Hiép dinh giita Chinh phi nuéc Cong hoa xd hdi chi nghia Viét
Nam va Chinh phu nudc Cong hoa Ca-déic-xtan vé viéc di lai ctia cong dén hai
nudc, ky tai Astana vao ngay 15 thang 9 nim 2009,

Nhim muc dich tao thuén lgi cho viéc nhép canh cla cong dan hai nudc
véo lanh thd cia nhau,

P4 thoa thuidn nhu sau:

Piéu 1

1. Céng dén ctia mdt nu6c mang h chiéu phd thdng con gié tri it nhat 06
(sdu) thang dugc mién thi thuc khi nhip cénh, xuét canh, qua canh va cu tr
trén lanh thd cia nudc kia trong thoi gian khdéng qua 30 (ba muoi) ngay ké tir
ngdy nhip canh, vdi diéu kién téng sb6 ngay cu tri khong vugt qua 90 (chin
muoi) ngdy trong mbi giai doan 180 (m&t trim tdm muoi) ngay.

2. Nhimg ngudi néu tai Khoan 1 cia Piéu nay cé y dinh cu tru trén 30 (ba
muoi) ngay tai nudc kia phai c6 thi thuc phti hop véi phép ludt va quy dinh cua
nudc do.




Piéu 2
Nhimng nguoi néu tai Pidu 1 cia Hiép dinh nay chi dugc nhap canh,
xuét canh hodc qua canh qua lanh thé cua nuéc kia qua céc cira khéu quéc té va
phai tuén thi phap lut va quy dinh cia nuéc dé lién quan dén xuit canh, nhap
canh va qua canh cta nuéc Kia.

Diéu 3
Nhimg nguoi néu tai Piéu 1 cua Hiép dinh ndy c6 nghia vu phai tuin thu

phap luat va quy dinh ctia nuéc s tai trong sudt thoi gian cu tra trén lanh thd
cua nudc do.

Dicu 4
M&i Bén c6 quyén tir chdi cho nhdp canh, rit ngén thdi han cu tri hodc
chdm dit cu trd trén 1anh thé minh d6i v6i cong dan cua Bén kia bi coi la
khdng duoc hoan nghénh, phtt hgp véi phép ludt va quy dinh cua sd tai.

Diéu 5
Théng qua dudng ngoai giao, co quan ¢6 thdm quyén cia cdc Bén thong
tin cho nhau vé& nhing thay di lién quan dén phép luat va quy dinh lién quan
dén viéc nhdp canh, xudt canh va cu tri clia ngudi nudc ngoai mGt cach som
nhit.

Pidu 6
Trudng hgp nhiing ngudi néu tai Diéu 1 Hiép dinh nay bi mét hojc bi
hong hé chiéu trong thdi gian cu tril trén lanh thd ctia Bén kia, ho phai roi khéi
lznh thd cua Bén con lai bﬁng giéy t& di lai méi do co quan dai dién ngoai giao
hoéc co quan 1anh sy cia nuéc ngudi dé6 mang quéc tich cdp.
Céac ca nhan lién quan dugc yéu cau phai hoan thanh céc thu tuc cén
thiét dé xuét canh, phii hop véi quy dinh cua nudc sé tai.




Piéu 7
Trudng hop nhing ngudi néu tai Piéu 1 Hiép dinh nay khong thé roi 1anh
thd ciia Bén kia trong vong 30 ngay ké tir ngay nhép cénh vi ly do bét kha
khéang thi ho phai 1am thu tyc gia han cu trii phu hgp véi phap luét va quy dinh
cuia nudc so tai.

Ditu 8
1. Cac Bén sé trao cho nhau qua dudng ngoai giao cac méu ho chiéu phd
théng va gidy to di lai néu tai Piéu 6 Hiép dinh ndy khdong mudn hon 30 (ba
muoi) ngdy sau ngay Hiép dinh dugc ky két.

2. Trong trudng hop ban hanh cac miu h chiéu phé thong va gidy to di
lai méi hodc cé thay di dbi véi cdc miu hién hanh, cic Bén s& ngay ldp tic
théng tin cho nhau va gtri méu ho chiéu va gidy to di lai 46 qua dudng ngoai
giao, ciing nhu cac thong tin lién quan dén viéc 4p dung, khong mudn hon 30
(ba muoi) ngay trude khi chinh thic ban hanh hay thay dbi cac miu nay.

Pitu 9

1. Mdi Bén c6 quyén tam dinh chi mét ph?m hodc toan bd hiéu luc cia
Hiép dinh dé bao dam an ninh qubc gia trit tu an toan xa hi va bao vé sirc
khée cong ddng, thong qua thong bao bing van ban cho Bén con lai qua duorng
ngoai giao. Trong tredng hop nay, Hiép dinh s& chim dirt hiéu lyc 48 (bdn
muoi tam) glor ké& tir khi nhap duo‘c thong bao, hoidic sém nhit c6 thé trong
trudng hop khén cip. Cac Bén s& thdng nhit ngay Hiép dinh s& c6 hiéu luc tro
lai tam thoi, mot phan hoic toan b thong qua dudng ngoai giao.

2. Viée dinh chi Hiép dinh phi hgp véi Khoan 1 Diéu ndy khéng anh
huéng dén quyén clia cac cd nhén néu tai Piéu 1 cua Hiép dinh dang cu trd trén
1anh thd cia Bén dinh chi Hiép dinh.

Piéu 10
Bét cir khac biét hodic tranh chép nay sinh trong qua trinh giai thich va ap

dung céac diéu khoan cua Hiép dinh s& dugc giai quyét thong qua tham vén va
dam phan giita cidc Bén.




Diéu 11
Béng dong thuan, hai Bén cé thé stra dbi hodc bd sung Hiép dinh nay

biang cac Nghi dinh thu bd sung. Céc Nghi dinh thu nay s& 1a mét phin khéng
tach roi cua Hiép dinh.

Diéu 12

1. Hiép dinh nay duoc ky két c6 gia tri v6 thdi han va ¢ hiéu lyc 30 (ba
muoi) ngay sau ngay nhén dugc thong bao cudi cung cua cac Bén qua duong
ngoai giao khing dinh viéc d4 hoan tét tht tuc ndi bd cin thiét dé Hiép dinh c6
hiéu lyc.

2. M3i Bén c6 thé chim dut Hiép dinh bing thong bao cho Bén con lai
bing vin ban qua dudng ngoai giao. Trong truong hop nay, Hiép dinh s& chim
dit hiéu luc 90 (chin muoi) ngay k& tir ngdy Bén con lai nhan dugc théng béo
dé.

Lam tai _Hg Nen' vao ngay 24 /& J 2023 thanh hai ban
gbc, mbi ban bang tiéng Viét, tiéng Ca-dic-xtan va tiéng Anh, cac vin ban c6
gia tri nhu nhau. Trong trudng hop c6 khac biét, van ban tiéng Anh s& dugc
dung dé dbi chiéu.

THAY MAT CHINH PHU NUGC THAY MAT CHINH PHU
CONG HOA XA HQI CHU NGHIA NUGC CONG HOA CA-DAC-XTAN
VIET NAM




AGREEMENT
BETWEEN

THE GOVERNMENT OF THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM
AND

THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF KAZAKHSTAN
ON
VISA EXEMPTION FOR HOLDERS OF ORDINARY PASSPORTS

The Government of the Socialist Republic of Viet Nam and the
Government of the Republic of Kazakhstan, hereinafter referred to collectively
as the "Parties" and individually as a “Party”,

Willing to promote friendly relations between the States of the Parties,

Taking into account the Agreement between the Government of the
Socialist Republic of Viet Nam and the Government of the Republic of
Kazakhstan on mutual trips of the citizens of both States signed at Astana on
September 15™ 2009,

In order to facilitate the entry of citizens of their States into the territories
of the States of the Parties,

Have agreed as follows:

Article 1

1. Citizens of the State of one Party possessing valid ordinary passports
with a minimum validity of 06 (six) months shall be exempt from visa
requirements for entry, exit, transit, temporary stay in the territory of the State of
the other Party for a period not exceeding 30 (thirty) calendar days from the date
of entry, provided that their accumulated duration of stay shall not exceed 90
(ninety) calendar days within each period of 180 (one hundred and eighty)
calendar days.

2. If the individuals referred to in paragraph 1 of this Article intend to stay
in the territory of the State of the other Party longer than the 30-day period, they




must obtain an appropriate visa required in accordance with the laws and
regulations of the State of this Party.

Article 2

The individuals referred to in Article 1 of this Agreement may enter and
exit or transit through the territory of the State of the other Party only through
the checkpoints open for international travel and must comply with the laws and
regulations of that Party’s State regarding entry, exit and transit.

Article 3

The individuals referred to in Article 1 of this Agreement have the
obligation to observe laws and regulations of the State of the other Party during
their stay in the latter’s territory.

Article 4

Each Party reserves the right to refuse the entry of the citizens of the State
of the other Party whom it may consider undesirable or to shorten or terminate
their stay in the territory of its State, in accordance with its laws and regulations.

Article 5

Through diplomatic channels, the competent authorities of the Parties
shall, at the earliest time as possible, inform each other of changes of their laws
and regulations concerning the entry, exit and temporary stay of foreigners.

Article 6

The individuals referred to in Article 1 of this Agreement, in case of a loss
or damage to valid ordinary passports during the stay in the territory of the State
of the other Party, shall leave the territory of that Party’s State on the basis of
new valid travel documents issued to them by the diplomatic mission or consular
posts of the State of their nationality.

The individuals concened are required to complete necessary
procedures for departure in accordance with the legislation of the State of the

host Party.




Article 7

The individuals referred to in Article 1 of this Agreement who are unable
to leave the territory of the State of the other Party within 30 (thirty) calendar
days from the date of their entry due to force majeure circumstances are required
to extend their stay in accordance with the laws and regulations of the State of

the host Party.

Article 8

1. The Parties shall exchange the samples of their valid ordinary passports
and travel documents mentioned in Article 6 of this Agreement through
diplomatic channels no later than 30 (thirty) calendar days after the date of
signing of this Agreement.

2. In case of introduction of new ordinary passports and travel documents,
or changes to the existing ones, the Parties shall immediately inform each other
accordingly and send the samples of such passports and travel documents
through diplomatic channels, as well as information relating to their application,
no later than 30 (thirty) calendar days prior to their official introduction or
change.

Article 9

1. Each Party shall have the right to temporarily, partially or completely,
suspend the effect of this Agreement in order to ensure national security, protect
public order or public health by written notification to the other Party through
the diplomatic channels. In such a case, the validity of this Agreement shall be
suspended upon the expiration of 48 (forty-eight) hours from the receipt of such
notification, or as soon as possible in case of emergency. The Parties shall agree
on the date of temporary, full or partial resumption of this Agreement through
diplomatic channels.

2. The suspension of this Agreement in accordance with paragraph 1 of
this Article does not affect the rights of the individuals referred to in Article 1 of
this Agreement staying in the territory of the State of the Party implementing the
suspension of this Agreement.




Article 10

Any differences or disputes arising from the interpretation or application
of the provisions of this Agreement shall be resolved through consultations or
negotiations between the Parties.

Article 11

By mutual consent, the Parties may amend or supplement this Agreement
by additional Protocols, which shall form as integral parts of this Agreement.

Article 12

1. This Agreement shall be concluded for an indefinite period and shall
enter into force 30 (thirty) calendar days after the date of receipt by the Parties
of the last written notification through diplomatic channels confirming the
completion of their internal procedures required for its entry into force of this
Agreement.

2. Each Party may terminate this Agreement by notifying the other Party
in writing through diplomatic channels. In such a case, this Agreement shall be
terminated after 90 (ninety) calendar days from the date of receipt of such
notification of the other Party.

Done in _Havet on _&4/8/2022 in duplicate, each in the
Vietnamese, Kazakh, and English with all texts being equally authentic. In case
of divergence in the interpretation of this Agreement, the English text shall

prevail.

FOR THE GOVERNMENT OF THE FOR THE GOVERNMENT OF THE
SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM REPUBLIC OF KAZAKHSTAN
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Boernam Couunamuctik Pecny6inkachiHbIH YKIMETi MeH
Kasaxcran PecnyGinkacbinbiH YKiMeETi apachiHAAFbI YJITTBIK
nacnopTTAPALIH HeJIePiH BU3AIBIK TajlanTapaaH 6ocaTy TypaJibl

KeJiciM

Bynan api Gipnecin «TapanTap» xoHe xeke-xeke «Tapam» fen aTalaTbiH
BrerHam CouManucTiK  Pecry6mHKachIHBIH —~ YKIMETI MeH KazakcTtaH
Pecrmy6nuKachiHbIH YKiMeTi

TapanTap MeMieKeTTepi apachIHAarbl IOCTBIK KapbIM-KaTBIHACTapIbI
HaMBITYFa XKopAeMAecy i Kana# OTHIPHII,

2009 xpuiFel 15 KbIpkyiekre AcraHa KanachlHJa jKacairaH BeeTHam
Coumanuctik Pecrry6mukaceinsiy Ykimeri MeH Kasakctad PecryGauKachIHBIH
YximeTi apachlHOarsl €Ki MEMJIEKET a3aMaTTaphIHBIH 63apa camapiiapbl Typalbl
KeJiciMAi HasapFa aja OTBIPBIII, '

TapanTap MeMJIeKeTTepiHiH ayMaFbIHa €3 MeMJIEKeTTepi a3aMaTTapbIHbIH
KeJyiH )XeHingeTy MaKcaThIHIa

TOMEHJETiNIEp Typabl KeMiCTi:

1-6an

1. Bip Tapan MemieKeTiHiH a3aMarTapbl, KOJAAHBLLY Mep3iMi keMiHae
6 (anthl) aii Gomyra THIC XapamAbl YITTHIK NacMOpTTapAbIH Henepi eKiHHi
Tapan MeMleKeTiHiH aymarbiHa Kelly, OJaH KeTy, TPaH3HTIEH oTy, yaKpITlia
Gony YIIiH KenareH KyHHeH Gacran kyHtis6enix 30 (OTBI3) KYHHEH, KYHTi30eiK
180 (xy3 cexceH) KYHHiH 9p06ip Ke3eHi imiHAe JKMBIHTHIFBIHAA KyHTiz6enik 90
(ToKCcaH) KYHHEH acriaiiThiH Ke3eHre BU3aJIbIK TananTap/iaH GocaTbuIazsl.

2. Erep ocel GanTsiH 1-TapMaFsIHAa KOPCETUINeH anamaap ekiHmi Tapan
MeMeKeTiHiH aymarbiHaa 30 KyHHeH apTHIK Gomyra Huet Gingipce, oniap ochl
Tapan MemieKkeTiHiH 3aHHamachl MEH KaFMAaJlapblHa coiikec Tajam €TiJIETIH
THICTi BU3a ayFa THIC.




2-0an

Ocw  KeniciMaiH 1-6a6bIHEa KepceTUIreH aAaMAap XaJblKapajlbiK
KONaylIsUIap KaThIHACHIHA apHanFaH ekiHmi Tapan MEMJIEKETIHIH OTKi3y
NyHKTTepi apKblnbl FaHa ekiHmi Tapan MeMIIeKeTiHIH ayMarbl apKbUIBI Kipe
anamel, KeTe anafbl HeMece TPaH3WTNEH 6Te amaisl XoHe ocsl Tapan
MeMJIEKETiHiH Kipyre, KeTyre oHe TPaH3UTIIEH oTyre KaThICTEI 3aHHaMachl MCH

KaFuJaJapblH caKTayFa THiC.

3-0an

Och Kenicimuin 1-6a6s1Haa KkepceTinred anamaap e3fepi exinmi Tapar
MeMJIEKeTiHiH ayMarbiHAa OosnfaH Ke3eHAe COHFBICHIHBIH 3aHHaMacel MEH
KaFuJalapeiH caKTayFa MiHJETTi.

4-6an

Op6ip Tapan e3 MemyeKeTiHiH 3aHHaMachl MEH KaruanapbiHa colikec o3
ayMarblHa KiprisyaeH 6ac TapTy He oHma Gomy Mep3iMiH KBICKApTy KYKBIFBIH
e3iHe KaJgplpanbl. '

5-0an

TapanTapAslE Ky3BIpeTTi OpraHaapsl LIETENNiKTEPAiH KelyiHe, KeTyiHe
JKOHe yaKbITIua 6oNybiHa KaThICTHI ©3/IEPiHiH 3aHHaMackl MCH Karu/alapbIHAarel
esrepicTep Typanbl 6ipiH 6ipi MyMKiHairiHme KpIcKa Mep3iM  imiHAe
JHIUIOMAaTHANBIK apHajap apKbUIs! Xabapap eTyre THiC.

6-0an

Ocht KenicimMuin 1-6a6siHaa kepceTiireH agamiap ekiHmi Tapan
MeMJIeKETiHiH ayMarbiHAa OonFaH Ke3je >XapaMAbl WITTBIK MacnopTTaphbiH
KOFAITBIT HeMece Oynmipin anFaH Xarfmaiia e3fiepi asaMaTTaphl Goneim
TaGpUIaTBIH MEMJIEKETTIH MAMIUIOMAaTHSIBIK OKiNAiri HeMece KOHCYMIBIK
Mekemeci GepreH >aHa >xapaMAbl XKOJI XKYPY KyKaTTapbiHBIH HeriziHge OcCkl
MEMJIEKETTiH ayMaFrbIHaH KeTe ajlajibl.

TuicTi agamaap Kabpuiaaywst Tapan MeMiIeKeTiHiH 3aHHaMACEIHA COHKEC
KeTyre KaXeTTi paciMIepleH oTyre THiC.




7-6an

Ocel KeniciMuin 1-GaGbIHAa KepceTiNreH, €HCEPUIMEHTiH KyII MoH-
XaiinapsiHa 6aiiaHbICTbl ©3/1epi KelreH KyHHeH Gacran kyHris6enik 30 (oTbI3)
KyH iminge exinwi Tapan MeMiekeTiHiH ayMaFbIHaH LIbIFa anMaliThIH agamjap
Kabsumaymel Tapanm MeMieKeTiHIH 3aHHaMachl MEH KaruianapbiHa coiikec
e31epiHiH GONYBIH y3apTyFa MiHAETTI.

8-6an

1. Tapantap ochl KeniciMHiH 6-6a6bInaa kepceTiiireH jxapaMAbl YITTBIK
NMACTIOPTTApABIH XKOHE KOJ KYPY KYKaTTaphIHBIH YArilepiMeH Ochl Kenicimre
KON KoilFaH KyHHeH keiliH KyHTi36enik 30 (oTbi3) KYHHEH KelllikTipMeii
IMIUIOMATUSUIIBIK apHalap apKbUIbl aIMacajsl.

2. JaHa YITTHIK TAcTOPTTap MeH KON XYPY KYXarTapsl eHri3ilreH
HeMece KONIaHBICTAFbIIaphIHA e3repicTep eHrisinreH xarmaiina Tapanrap Oy
Typans! Gipin 6ipi nepey xaGapnap eTelli XsHe OCBIHIAN MacropTTap MEH X0
XKYPY KYDKaTTaphIHBIH YATiNiepiH, COHAai-aK oNapbIH KOJaHBUTYbIHA KaTBICTBI
aKnapaTTHl ONlap PECMH eHTi3iireHre HeMece e3repTiireHre Aeilin KyHTi30emiK
30 (oTBI3) KYHHEH KelikTipMel AUIUIOMATHAJIBIK apHajiap apKbLUIBI xibepeni.

9-0an

1. Kes kenren Tapam ynTTBIK KayincismikTi, KOFaMABIK TSPTINTi Hemece
KOFAMJIBIK JEHCAYJBIK CaKTayAbl KaMTaMachl3 €Ty HHETIMEH OChI KeniciMHIH
KOJZEHBUTYBIH JMILIOMATHAIBIK apHANap apKeUlbl eiHmi TapanTel xasbaa
HeicaHga xa6aphap eTy XOJNBIMEH yaKbiTLla, ilfiHapa Hemece TOJBIK TOKTara
TypyFa KyKbUibl. MyHpai kargaifa ocsl KeniciMHiH KOJAaHBUTYBl OCBIHIAM
xabapnama aneiHFaH KYHHeH Gacran 48 (KBIPBIK ceri3) caraT ©TKeHHEeH KeHiH
HeMece aca KaxeT OOJNFaH >karjaiina MYMKiHZiriHile Te3ipek TOKTAThLIA
typansl. Tapantap ocel KeniciMHIH KONAaHBUTYBIHBIH yaKBITIUA, TOJIBIK HEMECE
imiHapa KaJnsHa KeNTipy KYHiH JUILIOMAaTHANBIK apHaiap apKbUIbl Kemiceni.

2. Ochl 6anThiH 1-TapMarbiHa cobikec ockl KemiciMHIH KOJMZaHBUTYBIH
TOKTaTa Typy ockl KeniciMHIH KOJIHAHBICBIH TOKTaTa TYPYABI JKY3€re achblpaThlH
Tapan MeMJeKeTiHIH ayMarblHAA XKYPreH, OCHI KeniciMuin 1-6abbiHaa
KOpPCETiNreH anaMIapAbIH KYKbIKTapbiH KO3FaMaizel.




10-6an

Ocel KeniciMHig epexenepiH TyciHOipy Hemece KOJAaHy Ke3iHae
TYbIHAAHTHIH Ke3 KelreH Kejicleyminikrep Hemece jaynap Tapanrap
apachIHAAFbI KOHCYJIbTALsIap HEMECE KENicCo3/iep apKBUIbI IeLine .

11-6an

TapanTapasiy e3apa kemicyi GoiteiHuia ochl Keicimre esrepicrep MeH
TONBIKTEIPYAAp €Hri3imyi MYMKiH, oJiap OCHI KeniciMuiH axslpamac Oeuiri
60BN TaBbLTABI XKOHE JKeKeJIereH XaTTaManapMeH peciMaeneni.

12-6an

1. Ocni Kericim 6enrinen6eren Mep3iMre skacaafpl XoHE OHbIH KYIUiHe
eHyi YIIIH KaxeTTi MemenekeTimlinik pscimaepai TapanTapAblH OpbIHAAFaHbI
TypaJIbl COHFBI Jka36allla xabapnama AMIVIOMAaTHANBIK apHAalap apKpIbl albIHFaH
KYHHeH GacTan KyHTi36enik 30 (OTHI3) KYH 6TKEH COH KyuliHe eHei.

2. Tapantapasiy spKaifchichl eKiHmi TapanTtbl AUIIIOMATHANBIK apHajap
apKpLIBI jxa30allia HeicaHAa Xabapidp eTe OTBIPHIN, OChI Kemicimzai 6y3a anafsl.
MyHail sxarnaiina ocsl KeniciMHiH KonpaHeutys! ekinmi Tapanrtan OCBhIHJAi
xaGapnama anbIHFaH KyHHEH Gactan KyHTi3bemik 90 (TokcaH) KYHHEH Keiin
TOKTaThUIaAbI.

21 Tambi3 2023 xbu1, XaHoii, BbeTHaM: kaslachbiHAa SPKaHCHICH! Ka3ak,
BBETHAM JKoHE arbUILBIH TULACPIHAC €Ki JaHaja Kacaifbl, Oy perTe Gapibik
MoTiHAepAin kymwi 6ipaelt. Ocsr KenmiciMHiH MaTiHAEp] apachblHa aNIaKTBIKTap
TyBIHA@FaH XKarFfaiina TapanTtap arsUILIBIH TiMiHACTi MoTiHre XYTiHE.

BoernaM Conuaaucrik Ka3zaxkceran Pecnmy6/InKacbIHBIH
Pecny6nukacbIlHBIH YKiMeTi yliH Yimeri yuin

S

MypaT
byit Txanp Illon D6yranmiyisl Hypriney
Bretnam Conmanuctik Pecry0uMKachIHBIH KP HpeMl,ep-MnHHCTpiHiH opsiHGacapb!
CLIpTKbI icTep MHHHCTPI - CHIpTKBI icTED MHHHUCTPI




